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SMLOUVA O DÍLO
Výzva k podání nabídek č. 189 v kategorii 12 - Výroba dříví harvestorovou technologií -

LZ Boubín / polesí Český Krumlov / 2025 / 4

Ev. č. zakázky: 099/2019/142/4294

dle ustanovení 8 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

IČO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstčíku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený: | LZ Boubín, na základě podpisového řádu

bankovní spojení: KB, a.s.

číslo účtu: 6905281/0100

(dále jako „objednateľ“) na stranč jedné

Kopf Václav « Jiří, s.r.o.

se sídlem Špidrova 58, Vimperk III, 385 01 Vimperk

IČO: 28116071
DIČ: CZ28116071
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl C,

vložka 18108

zastoupená: ©Václavem Kopfem, jednatelem

bankovní spojení: ČSOB

číslo účtu: 235028251/0300

(dále jako „zhotovitel“) na straně druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):
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I.

Uvodni ustanoveni

1. Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního

systému s názvem „Provádění těžebních činností 2020+ (DNS)“, jehož zavedení bylo

oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2019-035921 (dále jen „DNS“), a to

v kategorii DNS s názvem 112 Výroba dříví harvestorovou technologií — LZ Boubín.

2.. Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS

zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou

dne 1.12.2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

3.. K podání nabídky byli vyzváni všichni dodavatelé zařazení do shora uvedené kategorie

DNS.

4.. Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí

těžební činnosti a Činnosti související (včetně provedení potěžebních úprav apod.)

specifikované zejména v čl. II. smlouvy a příloze č. 1 smlouvy — Ceník (dále též „ceník“).

Objednatel se zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit

zhotoviteli za jejich provedení cenu ujednanou smlouvou.

5. Činnosti dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů

předaných objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést

činnosti v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem a smlouvou.

Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. Zadávací listy

jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

6. Číselník je evidenční doklad o výrobě dříví vyhotovený zhotovitelem, který obsahuje

minimálně údaje o zhotoviteli vytěženém dříví, vyrobené dřevině, sortimentech, o jejím

rozměru, objemu, kvalitě, hmotnatosti, počtu oddenků a porostu, kde byla těžba provedena.

7.. Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (ES)

č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem ksituaci

v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších

předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)

č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,

subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (EU) č.

269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,

ve znění pozdějších předpisů,

d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem

podle písmene a), b) anebo c),
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e)

8)

h)

nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti

s plněním této smlouvy.

není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve

smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011,

popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne

20. července 2001 — dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není

fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou požívající

mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se

sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

»

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou

splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel

poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu

nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo

převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či

z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších

předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se

nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochazi)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy jsou provádění těžby, manipulace a přibližování dříví harvestorovým

uzlem zahrnující především následující činnosti:

- těžba dříví včetně druhování a manipulace harvestorem
-  vyvezení vytěženého dřeva na lokalitu OM vyvážecí soupravou, roztřídění dle

výrobních sortimentů a ukládání dříví do skládek (v případě hrání na podvaly),
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- rozřezání neužitkové hmoty nehroubí' vztahující se přímo k těžené dřevní hmotě

anebo vzniklé poškozením (rozlámáním) podrostu v obnovních těžbách do

maximálně dvoumetrových sekcí,
(dále též souhrnně jako „těžební činnosti“)

a dále činnosti s těmito související, např.:
- © dočišťování porostů (zpřístupnění porostů řezem) pomocí JMP

- © ukládání klestu,

- © asanace kůrovcového a kůrovcem ohroženého dříví,
- © u polomu odřezání a vyvážení oddenkových pahýlů, převracení vývratových

„koláčů“ do stabilní polohy,
- © provedení potěžebních úprav — tj. úklid skládek, vyčištění odvodňovacích

příkopů, oprava případného poškození cest a přibližovacích linek, provedení

protierozních opatření apod.).

2. Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura (včetně specifikace těžebních

a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku.

3.. Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy Cini

4 400 mš.

4. Množství dčíví (CPM) uvedené v pčedchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně zpracovaného (popř. zpracovaného a

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím

odstavci může lišit až o +/-20 %; taková změna, tj. změna v množství zpracovávaného

(popř. zpracovávaného a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele.

5. Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrné měsíční

těžby, přičemž tato průměrná měsíční těžba se stanoví jako podíl celkového

předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a počtu měsíců,

po které má být smlouva v účinnosti.

III.
Místo plnění, základní zásady

1.. Místo plnění: LZ Boubín, polesí Český Krumlov.

2.. Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

3.. Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel

 

!Tj. nadzemní část stromu do 7 cm v průměru, bez hmoty pařezu.
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nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

4.. Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.

5. Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních

dnů od předání prvního zadávacího listu. Zahájením provádění činností ve smyslu

smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II. smlouvy.

IV.
Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

1. Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny

objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou

těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se

nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

2. Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od

okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků
objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to

nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či

provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci

číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem

s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel

potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím

listem. V případě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je

objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu

pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a

číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

3.. Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn měřením v hráních (na lokalitě OM) nebo

měřením středových nebo čepových tlouštěk a délek, v souladu s Doporučenými pravidly

pro měřenía třídění dříví v České republice platnými od 1. 1. 2008, a to v závislosti na

užité technologii, výjimečně jiným, smluvními stranami písemně ujednaným způsobem.

Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy vpříloze č. 3 smlouvy —

Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních.

4.. Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis

provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný

kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly

provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu

objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a vsouladu se
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zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou

vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli

přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.

5. Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat

porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností

včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště)

dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,

potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení

činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci

číselníků a soupisů objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že

těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem

řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není

objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém

případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel

| je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací

list k odsouhlasení (potvrzení) obj ednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není

dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena

1. Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu

(CPM) uvedeném v čl. II. odst. 3 smlouvy činí 1 024 705 Kč bez DPH.

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako

součin množství skutečně zpracovaného (i přiblíženého) (popř. skutečně

zpracovaného a asanovaného) dříví a ostatních skutečně provedených souvisejících

činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m? (popř. za jinou příslušnou

technickou jednotku) uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku jsou maximální a

nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých

plnění dle smlouvy.

3. K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.
Platebni podminky

1. Cena za provedené činnosti (za dtevni hmotu skuteéné vytéZenou a nasledné priblizenou

na OM, popř. asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude

zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečně poskytnutého, řádně

dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je

oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené

v předcházejícím kalendářním měsíci.
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2, Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy

a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,

resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období

(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli

vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.

V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní

straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)|.

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém

případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za

objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak nakládat, ledaže

bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.
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VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

1. Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeré objednatelem

požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle

smlouvy.

2.. Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných, a zvláště

chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle

norem ISO) tamtéž.

3.. Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, upřesňovat sortimentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž

oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit.

4. Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

5.. Zhotovitel se zavazuje:

a) provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických

požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel

zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním

příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s

prováděním činností,

b) provádět soustředění dříví na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví,

nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu,

c) disponovat oprávněními vyžadovanými vsouvislosti s provozem a použitím

mechanismů,

d) používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

e) udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo
<N

stavem,

f) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

g) neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém

vedení,

h) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a to

prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,
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i) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

j) zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

k) odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

I) po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických

památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to vtermínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

6. Zhotovitel se dále zavazuje:

a) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými těžbami

zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek stanovených

objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32 odst. 1 písm. b)

a 33 odst. 1 zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní

zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování (či zpracování a asanaci)

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu;

takto stanovený termín může být po dohodě s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem

stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu

dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu

vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7 cm,

c) dříví soustředěné na lokalitě OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez

předchozího souhlasu objednatele.

7.. Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.
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8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na majetku

České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.

541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění

pozdějších předpisů,

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení $$ 32

odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých

zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona č.

133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

VIII.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností,

s výjimkou případů uvedených pod písm. b) — e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč

za každý i započatý den prodlení,

b) zhotovitel se ocitl v prodlení se zpracováním nebo se zpracováním a asanaci

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m?

předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo zpracováno nebo

zpracováno a asanováno v souladu se zadávacím listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením soustředění dříví na lokalitu OM, a to ve výši

50 Kč za každý 1 m“ dříví, s jehož soustředěním je zhotovitel v prodlení, a za každý

i započatý kalendářní měsíc prodlení,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 5, písm. h) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový náběh

či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 5, písm. i) smlouvy,

ato ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den

prodlení,
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f) zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m’

neoprávněně vytěženého dříví,

£) při přejímce dříví vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné vady

(např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj. zejména

pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých sortimentů

stanovené zadávacím listen, a to ve výši 100 Kč za každý 1 m? vadného dříví,

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou případů

uvedených v tomto odstavci pod písm. a) — g), zejména neprovedl potěžební asanaci

pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádně a včas,

a to ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,

i) se prohlášení zhotovitele věčl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladus čl. I. odst. 7 smlouvy, a to

ve výši 150 000 Kč?.

2.. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

3.. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní

pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

a) do 31.3.2026, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 1 024 705 Kč,

a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

2. V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání

prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli v takovém

případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 %

z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. 1 smlouvy.

 

2 Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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3. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a)

b)

zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého či dalších zadávacích listů

do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem

(s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 7, písm. a) až j) smlouvy.

Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X.
Vzájemná komunikace

Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení:

funkce:

email:

tel:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Kopf Václav

funkce: jednatel

adresa: Špidrova 58/9, 385 01 Vimperk

email:

tel

2. Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně

právní jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze
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smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to

prostřednictvím písemného oznámení odeslaného druhé smluvní straně.

XI.
Criminal Compliance doložka

1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

predpisy, a že takto budou jednat 1 při jejím plnění.

2. Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

3.. Objednavatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/cep).

XII. -
Závěrečná ustanovení

1.. Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

2.. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

3. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

4. Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze

smluvních stran.
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5. © Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu

rozumí, a to včetně používaných pojmů i obratů, a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je

vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují,

prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - Ceník

Příloha č. 2 - Ostatní informace

Příloha č. 3 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Příloha č. 4 - Vzor zadávacího listu

Příloha č. 5 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. 6 - Zásady požární ochrany

 

Václav:

LZ Boubín jednatel

Lesy České republiky, s.p. Kopf Václav dz Jiří, s.r.o.
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Příloha č.1 smlouvy — Ceník

 

Dynamický nákupní systém
 

 1. Výroba dříví na OM harvestorovou technologií
 

 

kód zakázky:|5578

název zakázky:[HU 10 2025 4

číslo OJ:| 10

název OJ:| polesí Český Krumlov

číslo OR/LZ:|5

název OŘ/LZ:|LZ Boubín

výměra [ha]:

 

 

 

 

 

   

 

 

Obchodní firma/název:|Kopf Václav 4 Jiří, s.r.o.
 

Sídlo/místo podnikání:[Špidrova 58/9, 38501 Vimperk
 

Právní forma:[s.r.o.
 

1C0:|28116071
 

DIĆ:|CZ28116071
 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)[KS v Č.B., oddíl C, vložka 18108
 

Bankovní spojeni:| 235028251/0300
 

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:[Václav Kopf
 

Telefon:

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na.kontaktni osobu:

Nabídková cena (NCcerkem) bez DPH
 

1 024 705 KĆ  
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. $ 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedenývust. § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož. čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25% účasti společníka vobchodní společnosti,

-poddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný

funkcionář uvedený vust. $ 2odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka vobchodní

společnosti a

-pokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem vpostavení osoby s koncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení

osobys koncovýmvlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust. $ 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

I.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a) v příloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)v příloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)v příloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 20140 omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani není osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

II.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášení či vjeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

IWI.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001—dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, kterýje z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemvRusku,

c)není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,kterýje z více neż 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku a

d)jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více než 10% hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínky ve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Dodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Bělorus ku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)].
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Příloha č.1 smlouvy — Ceník

 

Dynamický nákupní systém
 

 1. Výroba dříví na OM harvestorovou technologií
 

 

kód zakázky:|5578

název zakázky:[HU 10 2025 4

číslo OJ:| 10

název OJ:| polesí Český Krumlov

číslo OR/LZ:|5

název OŘ/LZ:|LZ Boubín

výměra [ha]:

 

 

 

 

 

   

 

 

Obchodní firma/název:|Kopf Václav 4 Jiří, s.r.o.
 

Sídlo/místo podnikání:[Špidrova 58/9, 38501 Vimperk
 

Právní forma:[s.r.o.
 

1C0:|28116071
 

DIĆ:|CZ28116071
 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)[KS v Č.B., oddíl C, vložka 18108
 

Bankovní spojeni:| 235028251/0300
 

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:[Václav Kopf
 

Telefon:

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:

E-mail na.kontaktni osobu:

Nabídková cena (NCcerkem) bez DPH
 

1 024 705 KĆ  
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. $ 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“) - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedenývust. § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož. čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25% účasti společníka vobchodní společnosti,

-poddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný

funkcionář uvedený vust. $ 2odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka vobchodní

společnosti a

-pokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem vpostavení osoby s koncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení

osobys koncovýmvlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust. $ 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

I.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a) v příloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci vBělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)v příloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)v příloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 20140 omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani není osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

II.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášení či vjeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

IWI.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001—dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, kterýje z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlemvRusku,

c)není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,kterýje z více neż 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku a

d)jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více než 10% hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínky ve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Dodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Bělorus ku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)].
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Pfiloha 6.1 smlouvy — Cenik

Dynamickv nékupnl’ systém

1. VVroba dfivf na OM harvestorovou technologii

kéd zaka’zky: 5578
nézev zakézky' HU 10 2025 4

él’slo OJ 10
na'zev 01' ese Krumlov

él’slo Ofi/LZ: 5
nézevOfi/LZ: LZ Boubl'n
vY/méra [ha]

Obchodnu’firma/nézev: Kopf Védav & JiFI', s.r.o.
SI’dlo/ml'sto podnikém’: §pidrova 58/9, 38501 Vimperk

Pra'vnl'forma: s.r.o.
ICC: 28116071
DIC: C228116071

Spisova’ znaéka ve veFejném rejsth’ku (je-Ii relevantm’) KS v 0.8., oddil C, vloika 18108
Bankovnl’spojem’: 235028251/0300

Osoba opra’vnéné zastupovat uéastnl'ka zada’vacfho Fl'zenl’: Va’clav Kopf
Telefon:

E—mail LiEastnI'ka zadévacfho Fizenl' pro elektronickou komunikaci:
Kontaktnl' osoba Qéastm’ka v zadévacfm Fl'zenl':

Telefon na kontaktnu’osobu:
E-mail nakontaktnl’ osobu:

Nabidkové cena (NCcuxsm) bez DPH

1 024 705 K5

A. Cestné PROHUKSENf O NEEXISTENCI STRETU ZAJML'J dle ust. § 4b za'kona é. 159/2006 5b., 0 stFetu za’imfl, ve zném‘ pozdéjEfch pfedpisfi (déle
jen "za’ kan o stl‘etu zéjmfl") ~ doklad k prokézéni splnénf zadévacl podmrnkv skanovené zadavatelem ve Vv'zvé k poda‘nr nabldky

Dodavatel timto éestné prohlaEuje, ie:
-nenf obchodnl spoleénosh’, ve které veFeJaunkcionéF uvedeaust. § 2 odst. 1 pls m. c) za’ kona é. 159/2006 5b., 0 stFetu za’jmfl (tj. Elen

vlédynebo vedoucljlného fistFednlho spra’vnfho fifadu, vjehci éele nenl élen vlédv) nebojlr'n ovlédané osoba vlastnf podll pFedstavujlcf

alespofi 25 % L'IEasti spoleénfka vobchodnl spoleénosli,
-poddodavatel, prosfiednictvlm kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-ll takow‘), nenfobchodnl’spoleénosn',ve které vefejnv

funkcioné? uvedea ust. § 2 odst. 1 pl's m. c) zé kcna é. 159/2006 5b., 0 stfetu zéjmfl (tj. Elen vlédy nebo vedoucljiného flstf'edniho sprévnlho

uFadu,vjehoi Eele nem’ Elen vlédy) nebojim ovlédané osoba vlastnl’ podll pf'edstavujfcf alespofi 25% uéasti spoleénfka vobchcdnl

spoleénosti a
—pokud Je obchodni spoler‘fnosn’, jeho skuteénym majitelem v postavenl osobvs konco vlivem, ani skuteéa majitelem v postavenl

osobys koncov vlivem jeho pFIpadného poddodavatele, jehoi prostiednlctvim dodavatel prokazuje kvaliflkaci, pokud je takow

poddodavatel ubchodnl spoleEnostn’, neni veFeJaunkcionéF uvedea ust. § 2 odst. 1, plsm. c) za’kona o stFetu zéjmfl.

B. CESTNE PROHLASENI' VE VECI PLNENf MEZINARODNfCH SANKd-doklad k prokéza’nf splnéni zada’vaci podml’nky stanovené zadavatelem ve
Vy’zvé k podéni nabl’dkv.
|.Dodavate| fimto Eestné prohlaiuje, 2e neni osobou, subjektem ani orgénem uvedenv’m:
a) v pffloze | naFI‘zenI Rady (ES) 25. 765/2006 ze dne 18. kvétna 2006, o omezujicfch opatfenkh vzhledem k situaci vBélorusku a k zapojeni

Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znénf pozdéjifch pFedplsL‘J,
b)v pFrloze I naFfzenI’ Rady (EU) E. 208/2014 ze dne 5. bfezna 2014 o omezujfcrch opatFenI’ch vfiéi néktee osoba’m, subjektflm a orgénflm

vzhledem k sltuaci na Ukmjiné, ve znénf pozdéjElch pfedpisfl ani
c)v pfiloze I naFI’zenI‘ Rady (EU) 6. 269/2014 ze dne 17. bfezna 2014c omezujicich opatFenich vzhledem k Einnostem naruEujl’crm nebo

ohroZuJicim lilzemnl’ celistvost, svrchovanost a neza’vislost Ukmjiny, ve znénl’ pozdéjEich pfedpisfl

ani nenl‘ osobou, subjektem nebo orgénem s takovou osobou, subjektem nebo orga’nem spojea.

||.Dodavate| n’mto Eestné prohlaiuje, is nezpFI‘stupm’osobé, subjektu ani orga’nu uvedenému VEI. |.tohotc éestného prohla'Eenf 5i vjeho

prospéch ia‘dné finanénl‘ prostfedkyani hospoda’Fské zdroje, a to nejen vsouvislosti s pFI‘padnv‘m plnénlm tétc Vefejné za kézkv.

|||.Dodavate| fimto Eestné prohla§uje, ie
a)nen|‘ ruskx’lm sta’tnrm pFislu§nIkem (popije osobou pouil‘vajicl mezinérodni ochranyve smyslu smérnice Evropského parlamentu a Radv

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popflpadé doEasné ochranvve smyslu srnérnice Radv 2001/55/ES ze dne 20. Eervence 2001—da’le jen

,,osoba poil‘vajrcl mezinérodnl’ochrany"),ani nem’ fyzickou 6i prévnickou osobou, subjektem Ei orga'nem se sldlem vRusku,

b)nenl prévnickou osobou, subjektern nebo orga’nern, kten‘lje 2 Vice nei 50 "A pFI’mo 6i nepfimo vlastnén ruskyirn stétnim pHsluEnlkem (popl':

je vlastnén osobou poil’vajn’cn’ mezina’rodnl ochrany), fyzickou Ei pra’vnickou osobou nebo subjektem éi orga’nem 5e sldlem v Rusku,

c)nenl’ fyzickou nebo pra'vnlckou osobou, subjektem nebo orga’nem, kteeedné jménem nebo na pokyn ruského sta‘miho pFisluEnlka (s

vflimkou osobv poiivajlcf mezinérodnl cchrany) anebo fyzické 6i prévnické osobvnebo subjektu 6i orgénu se sidlern v Rusku, nebo osobv,

subjektu nebo orga‘ nu, kteee z vlce nei 50 % pFI'mo 6i nepfimo vlastnén rusk sta’tnfm pFI’sIuEnIkem (s vfiimkou osoby poiivajl’ci

mezlna’rodnl’ochmny) anebo fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem El orgénem se sidlem vRusku a

d)jeho poddodavatel 6i jeho poddodavatelé, kteFI’ se budou podI'let na plnénlvefejné zaka’zkvz Eésti odpovidajl’cf vice nei 10 % hodnotv

této veFejné zakézkvsplfiujx’ a budou splF-ovat podml’nkv ve smvslu odst. Ill. pl’s m. a), b) a c) tohoto prohla’EenI’.

|V.Dodavatel rovnéi n'mto éestné prohlaiuje, ie na pFedmét plnénl' této veFejné za ka’zky(stavebni préce, dodévkv nebo sluiby), kten?

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje za’ kaz ph’me’ho nebo nepFl’mého nékupu, dovozu nebo pFeva'déni zboil’do Evropske’ unie [viz

zejména nafizenl’ Rady(EU) é. 833/2014 ze dne 31.7. 2014 ve znénf pozdéjél'ch pFedpisCI (zakazujfcn’ rnj. na‘kup, dovoz nebo pFevédénl

vyjmenovane'ho zboil‘, které se nacha’zr v Rusku, bylo vwezeno z Ruska 61 z Ruska pocha’zf) a nah’zenf (ES) E. 765/2006 ze dne 18. 5.2006 ve

znénl pozdéjEich pFedpisfl (zakazujl’cf mj. na'kup, dovoz nebo pFeva’dénf vyjmenovaného zboil’, které se nachézi v Bélorusku, bylo vyvezeno z

Béloruska ii 2 Béloruska pochézm.
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Ceník a sumář souvisejících prací s výrobou dříví

 

   

 

        
 

 

 

 

Nabízená cena v Kö; pen: 4 000 Kč

Název firmy: [Kopf Václav8 Jiří, s.r.o.

Ičo: 28116071
Kód zakázky: [5578

Název OJ: polesí Český Krumlov

Maximální c

ck Nazev CK MI| PočetmMI | cena oe Poznámka
(Kč/MI)

(kč/MI)

31610|Rozčleňování porostů km 0,500 8000 8 000|přístup přes prořezávky

Ceník a sumář výroby dříví na OM

Nabízenácena v Kčpezpen: 1 020 705 Kč

Název firmy: [Kopf Václav€Jiří, s.r.o.

28116071

Kód zakázky: [5578

NazevOJ:  |polesíČeský Krumlov

Množství v m? OJ Mi=m

Skupina n Hmotnatost těženého Popis technologie

1250

Jehličnaté 301-500 550 |Harvestor

Jehličnaté 501-1000 - Ę 800 |Harvestor

Jehličnaté 1001+ i Harvestor

Listnaté do 300

Listnate 301 - 500

 

Maximálnícena v Kč OJ MJ = KEber opJm?

Skupina a Popis technologie

Jehličnaté do 300

Jehliénaté 301-500

Listnaté Harvestor

Listnaté Harvestor

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

  Cenav Kč Vyplňuje dodavatel MI =Kč bezpe /m”

= i A Vzdálenost H těženého porostu feck lowe
Skupina dřevin| Technologie| PNM 7 om 9 u Tis 29 29 p 69 99 100 Popis gi

Jehličnaté 40 do 300 490 440 235 225 |Harvestor

Jehličnaté 40 301 - 500 510 460 235 225 |Harvestor

Jehličnaté 40 501 - 1000 530 480 440 225  |Harvestor

Jehličnaté 40 1001+ 550 500 460 440 |Harvestor

Listnaté 40 do 300 810 710 610 540 490 440 400 300 |Harvestor

Listnaté 40 301-500 830 730 630 560 510 460 420 400 |Harvestor             
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Příloha č.2 smlouvy — Ostatní informace

K čl. IV smlouvy — Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností:

Le Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn průběžně společně s lesníkem, zpravidla na

lokalitě OM. Kromě měření v hráních nebo měření čepových tlouštěk a délek může být

proveden i na základě tiskového výstupu z harvestoru ověřeného kontrolním (srovnávacím)

měřením. Toto měření provádí zástupce Objednatele v součinnosti se Zhotovitelem. Není-

li Zhotovitel schopen zaručit korektnost výstupů (přípustná tolerance + 2 %, přičemž je

nepřípustný pravidelný jednosměrný rozdíl), provádí se příjem dřeva dále měřením v

hráních nebo měřením čepových tlouštěk a délek, výjimečně jiným, písemně dohodnutým

způsobem. Měření harvestoru nebude považováno za směrodatné od posledního

kontrolního měření, které bylo provedeno s přípustnou tolerancí. Pokud bylo v takovém

případě dříví již vyexpedováno, případně není možné provéstjeho přeměření, je objem dříví

zpracovaný v období mezi oběma kontrolními měřeními procenticky snížen nebo zvýšen o

zjištěný rozdíl (např. 90 %). Pokud není harvestor funkčním měřícím zařízením vybaven,

nesmí provádět práci.

Konečný číselník vytváří Objednatel na základě společného příjmu dřevní hmoty.

Akceptací číselníku se rozumí vzájemné odsouhlasení Soupisu služeb těžební činnosti dle

čísla zakázky a JPRL za daný měsíc (sestava MVO 2247) stvrzené podpisem obou stran.

 

SUJ + výčet oddělení: polesí Český Krumlov
 

lú Hejdlov, Nový Dvůr, Hořice a Přídolí Porostní skupiny budou upřesněny v zadávacím listu.
 

 

Kontaktní osoba: mob.
 

 

Zastoupení dřevin
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
  

SD Výčet dřevin ve skupině dřevin %

SM SM, SMP, SMC, SMS, SMO, SME, SMX 70,0%

JD JD, JDO, JDJ, JDK, JDV, JDX

DG DG

BO BO, BOC, BKS, VJ, LMB, BOP, BOX, KOS, BL, TS, JAL, JX 26,0%

MD MD, MDX

BK BK 4,0%

JS, JV JV, KL, BB, JVJ, JVX, JS, JSA, JSU

DB DB, DBS, DBZ, DBC, DBP, DBB, DBX, CER

OR, TR OR, ORC, TR

BR BR, BRP

OL OL, OLS, OLZ

TP TP, TPC, TPX, TPS

OsL-T HB, JL, JLH, JLV, AK, JR, BRK, MK, PL, STR, HR, JB, LTX

OsL- M LP, LPV, LPS, OS, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR

Celkem 100,0% 
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Stručný rozsah a omezení ZCHU, CHKO, PHO, případně omezeníjinými vlastníky a uživateli.
 

a) CHKO Blanský les, II. a III. zóna - zákaz intenzivní technologie, při které docházíknevratnému poškození
 

půdního povrchu, používání biocidů, měnit vodní režim či provádět terénní úpravy značného rozsahu!
 

b) zvýšený pohyb turistů - dbát na bezpečnost!
 

c) Roztroušená držba s potřebouvyužívání cizích pozemků, nutné úpravy poškozených pozemků v
 

krátkých termínech (zejména zemědělské plochy), místy velké přejezdové vzdálenosti mezi porosty!
 

 

Stručný popis zakázky:
 

a) předmýtní úmyslné těžby v probírkách +40 let
 

b) v omezené míře lze v daných skupinách hmotnatostí zadat případně i rozptýlenou těžbu nahodilou.
 

Zpracování nahodilé těžby je přednostní!
 

c) struktura hmotnatostíje jen orientační, je nutné si dobře nacenit skupiny hmotnatostí!
 

d) členité území se svažitými terény.
 

 

Požadovaná technologie ( těžební metody):
 

a) střední harvestor typu JOHN DEERE 1170,1270; PONSSE BEAVER, ERGO + odpovídajícíVS
 

2) maximální povolená šířka vyvážecí soupravy = 3,00 m, nosnost<=12t
 

3) úřez hlavice > = 55 cm
 

b) na část těžby nutné ruční předkácení JMP (cca 200 m3)
 

c) s ohledem na asfaltové cesty je požadován pouze kolový harvestor.
 

d) DOPORUČUJEME SI POROSTNÍ SKUPINY PŘEDEM PROHLÉDNOUT!
 

 

Související práce:
 

31610- Rozčleňování porostů: vytvoření přístupu k těženým porostům přes prořezávky
 

a) vyřezání vyznačených rozčleňovacích linií
 

c) zkrácení vyřezaného nehroubí na sekce kratší než 2 m a jejich odstraněníz plochy linky
 

d) výše pařezů odpovídá úrovňovému kácení (1/3 šířky kmene).
 

e) šířka linek se pohybuje mezi 3- 4m vzdálených 20-40 m od sebe
 

 

Povýrobní úpravy:
 

a) v případě těžby z přirozeného zmlazení dodržovat bezeškodné vyklizovánívmax. možné míře!
 

b) pokud dojde k nejnutnějšímu poničení podrostu, povinnost vyřezání poškozených (polámaných)
 

jedinců
 

c) nátěr odřených stromů
 

d) místy mokrá stanoviště - v případě vzniku hlubokých kolejí povinnost provedení povýrobních úprav!
 

e) při skládkováníz lesní cesty bude každý den po ukončení směny provedenajejíúdržba ( úklid spadané
 

kůry, bahna atd.).
 

 

Příjem dříví provádí dodavatel průběžně společně s lesníkem, zpravidla:
 

a) přednostně na základě tiskového výstupu harvestoru ověřeného kontrolním měřením
 

a) případně měřením hrání na lokalitě OM
 

c) v případě neměřitelných hrání příjem kusově dle průměru čepů nebo středů výřezů
 

 

Povinnosti dodavatele prací:
 

a) průběžně přebírat Zadávací listy a nebýt v prodlenísplněním prací dle požadovaných termínů
 

b) nasazovat svoje kapacity tak, aby v průběhu prací nevznikaly na lokalitě P zásoby vyšší než 300 m3
 

c) zajistit, aby veškeré práce/těžbu JMP, prováděly pouze osoby proškolené a odborně způsobilé.
 

Objednatel je oprávněn tuto skutečnost ověřovat/kontrolovat.
 

d) zákaz vjíždění na zpevněné komunikace s protiskluzovými prostředky (kolopásy, řetězy).
 

e) povinnostíjedokončit vyznačený zásah beze zbytku!
 

f) dodržet průběžné plnění smlouvy! Požadovaný minimální měsíční výkon 1 300 m3.
 

 

I Provádění jiného druhu, rozsahu nebo množství těžebních činností, než bylo sjednáno v Zadávacím listu
 

může být důvodem k odstoupení zadavatele od smlouvy!
 

I Opakované porušování zásad bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a péči o životní prostředí může být
  důvodem k odstoupení zadavatele od smlouvy!  
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Příloha č.3 smlouvy — Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Při „hromadném“ stanovení objemu dříví (tj. při přepočtu objemu v prostorových mírách v prm

na výsledný objem dříví v m*) budou na všech organizačních jednotkách LZ Boubín používány

tyto redukční faktory:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     

číselný kód sortimentu por r. popis hodnoty

111 0,60 II. agregät SM, JD

111 0,64 I. silná kulatina SM, JD

111 0,63 HD KPZ, výběr z vláknin

113, 115, 119 0,59 IN. agregät BO, MD, DG

113, 115, 119 0,62 Il. silná kulatina BO, MD, DG

.[ 113, 115, 119 0,61 ILD KPZ, výběr.z vláknin

161 0,64 V. vláknina (OSB, DTD) SM, JD

171 0,63 V. vláknina (OSB, DTD) BO, MD, DG

181 0,64 VI. palivo jehl.

268 0,54 V. vláknina list. tvrdá BK

268 0,49 V. vláknina list. tvrdá DB, AK, JS do 3 m délky

268 0,45 V. vláknina list. tvrdá DB, AK, JS nad 3 m délky

269 0,49 V. vláknina list. měkká BR, OS, OL, LP do 3 m délky

269 0,45 V. vláknina list. měkké BR, OS, OL, LP nad 3 m délky

281 0,54 VI. palivo list. tvrdé

282 0,54 VI. palivo list. měkké
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Příloha č.4 smlouvy — Vzor zadávacího listu

Zadävaci list
Těžební činnost
 

   
 

 

 
 

 

 

 

        
 

 

Tvo Rok Utv Us Zak Dok
Čislo ZL: LHC: JPRL: Zakázka

Verze zadání:

Dodavateľ: Odbčratel:

Útvar: Úsek:

Plocha porostní v ha: | Plocha těžebního zásahu v ha:

Zadání Skutečnost

Dr. Kusy Množ. m3|Požadovaný termin Poznámka k zadání Datum © [Kusy [Množství
m3

Objednáno dne Podpis:

Přílohy: Technologická karta: Mapový zákres

Za dotavatele plevzal dne: Podpis:

Poznámka k přewzetii zadání:

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dre: Podpis:  
 

© DA? -207 MA-SOPŮ ara
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Příloha č.5 smlouvy — Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Tato Příloha platí pro vymezené území (dále jen VÚ) polesí Český Krumlov

1. Na daném VÚ se vyskytují tyto zvláštnosti a působí rizika:

Podrobně specifikováno v Zadávacím listu

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo
- hasiče 150

- lékařskou záchrannou službu 155
- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112

-

3. Smluvní partner:
3.1 Převzetím Zadávacího listu potvrzuje, že byl seznámen s:

a)

Li

c)

d)

Nařízením vlády 339/2017 Sb., o bližších požadavcích na způsob organizace práce a

pracovních postupů při práci v lese a na pracovištích obdobného charakteru.

Pracovními postupy a zásadami bezpečné práce při lesnických činnostech u podniku
LČR s.p. a Pokynem 33/2021 (Zásady bezpečné práce při lesnických činnostech).

Tyto bude dodržovat, jako kdyby byl zaměstnanec.

Možnými riziky na daném pracovišti.

Vybranými ustanoveními výrobních směrnic LZ Boubín v platném znění.

3.2 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků
dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.

3.3 Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu Smlouvy odpovídá u sebe,

případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:

a)

g)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání

záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě

Lesů ČR k provedení záznamu o úrazu v evidenci Lesů ČR,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků

výrobců,
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti případně osamocený pracovník vykonával

práce v souladu s Nařízením vlády 339/2017 Sb.
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených

prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
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h) za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci

s nimi,
i) škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky

nebo Lesů ČR či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání

nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně

nedodržením obecně závazných právních předpisů,
j) zaškody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob

nebo materiálu do místa plnění předmětu Smlouvy, v místě plnění av jejich

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,

3.4 Smluvní partner přijme odpovídající opatření k zvláštnostem pracoviště uvedeným na

Zadávacím listu.
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Příloha č. 6 smlouvy — Zásady požární ochrany

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,

o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále

nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) ©Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c) Netmérné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.
b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.
c) Na pracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.
d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.
e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.
f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.
g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný
déšť 5 mm/m?/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.
i) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním
objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.
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3)

4)

5)

Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.

Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených

intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.
Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8

hodin.

Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m? a dále hadice a
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny

zcela uhašena.
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